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k1klupnle wauxxean-uy-6 kKeypeaxlama 6-0v-an 6-ykIl-a uodtia mlykui-a-p
Karata  -m.obl[gen]-M Kirawahama m-go-pf m-be-pf cop Tukita-topo3-all

‘Qurwahama, the son of Shanxwal of Karata (in K.) went to Tukita.

2bopou-p li-exvé-a ii-exve-a-ti-exea U-uc-an uoiia evemepccu-il
there-all f-come-pf f-come-pf-f-[pf]cvb f-find_oneself-pf cop Hemerso-gen
ulukeapo-ii eladan
beautiful-f person

‘After a beautiful woman arrived there, ’

2bO-TIBIIBU-XD POKDU O-eKK-Y uoia evo-wy-6
dem-nM.obl-topo5[loc] love n-end_up-pfcop dem-m.obl[gen]-n
‘He fell in love with her.’

2b0-UY-TT KeKb-eH uda eba-ou-6 uxva-uo-o-0=Kb ebaH-nlu uoiia
dem-m.obl-erg speak-pf cop dem-sl-n Eshqa-impf-ptcp-n=quot village-topo7 cop
UWU-8 uMo-6ati 6-uwaHxs-uo-o-6ail 2ladan-ou zva-zu-6  ccueu

1pl.excl-M -hpl hpl-work-impf-ptcp-hpl man-pl ~ dem-low-n in_front
Muzve-uo-0-6=Kb Maklea-n uoila uwu-6 umo-6  anven
Mire-impf-ptcp-n=quot place-add cop 1pl.excl-M father-n today

6ekb-u0-0-6ail eladan-ou muxlu-ule-n  6-axve-a-ule
plough-impf-ptcp-hpl man-pl  a_little-neg-add n-come-pf-neg
bexb-anva-e-6-0xa=Kbo

plough-inf-pf-n-[pf]cvb=quot

‘He said: in this village called Esqa are the workers of our father, and this place over
there which is called Mire is our father’s too, today few ploughmen came (lit. today not
few ploughing people did not come to plough)’

2b0-6  xxabapuii-a-n 0-exc-y-ti-exsa 2vo-ti 2ladam 2vo-uyys-a

dem-n news-topo3[loc]-add n-believe-pf-f-[pf]cvb dem-f person dem-m.obl-topo3[loc]
Xupxu-p li-exvg-a uoiia

behind-all f-come-pf cop

‘After she believed that piece of information this woman went after him’



